
    Деметра и Персефона    

Но однажды Аид, бог подземного мира, увидел 
Персефону и, пленённый её красотой, решил во что 
бы то ни стало заполучить дочь Деметры. Он отпра-
вился к  Зевсу, богу богов, и попросил позволения 
похитить её. Зевс согласился. Это значило, что Аид 
может забрать красавицу к себе в подземное царство. 

Аид стал преследовать Персефону, дожидаясь удоб-
ного случая. И вот однажды, гуляя в одиночестве среди 
пшеничных колосьев, Персефона почувствовала, как 
почва уходит у неё из-под ног. Раздался треск, земля 
разверзлась перед нею – Персефона оказалась на краю 
бездонной пропасти.

А из недр бездны явился Аид в золотой колеснице, 
запряжённой чёрными конями.
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    Жадный жаб    

Только буря, заполнившая небосвод раскатами 
грома, а землю – хлёстким дождём, смогла разбудить 
Тидаллика.

Медленно, очень медленно он от-
крыл один глаз. Затем так же мед-

ленно он открыл второй глаз. 
Фыркая и вздыхая, он начал 

прокладывать себе путь из 
недр земли на поверхность.

–  Наконец-то, – вздох-
нул жаб, радостно высунув 
голову из сырой земли. 

Ловко оттолкнувшись 
задними лапами, он выско-

чил из земли и, шлёпнув-
шись, приземлился прямо 

перед озадаченным утконосом. 
–  К-к-к..кто ты? – запинаясь 

при виде столь странного, столь 
внезапно явившегося существа, проговорил утконос.

Тидаллик зевнул.
–  Кто я такой? Что ты такое говоришь? Это же я, 

Тидаллик. Разве ты не узнаёшь меня?



Этот миф, рождённый  
на западном побережье Африки,  

как и многие мифы, рассказывает  
о происхождении природных явлений. 



    Огонь ягуара    

заросли, ныряя между веток, он слышал её дикий 
вой за спиной. Лишь однажды он посмел оглянуть-
ся и  увидел, как ягуариха натягивает тетиву лука, 
целясь в него. 

К счастью, Боток был довольно далеко, и стрела, 
пролетев мимо, угодила в мшистый ствол поваленного 
дерева.

Когда мальчик вернулся в деревню, вся семья 
окружила его. Выглядел он ужасно. В волосах запу-
тались листья и ветки. Он тяжело дышал и не мог 
отдышаться.
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    Солнце и Луна    

Повариха посмотрела 
налево, направо, огля-
нулась назад, надеясь 
найти путь к  спасе-
нию. А Тигр принял-
ся ходить вокруг неё 
и  принюхиваться.

–  Что это за бо-
жественный аромат? 
Какие лакомства при-
готовила ты для велико-
го Тигра?

–  Это? – переспросила повари-
ха, медленно опуская корзину на зем-
лю. – Это рисовые пирожки. Я иду на рынок, 
чтобы продать их. 

Тут поварихе пришла в голову идея.
–  Если ты отпустишь меня, – сказала она, – я по-

делюсь с тобой одним пирожком.
–  Только одним? – усмехнулся в ответ Тигр.
–  Сейчас один, – сказала повариха. – И по одному 

каждый день, когда ты будешь встречать меня здесь 
и пропускать на рынок.
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    Исчезнувшая богиня    

все в  Египте пели и плясали, празднуя возвращение 
Глаза Ра.

Богиня была вне себя от радости. Она мигом 
избавилась от обличья кошки и превратилась в пре-
красную женщину. Присоединившись к всеобщему 
веселью, она совершенно забыла, из-за чего была 
так  рассержена.

К самому концу праздника Тот и богиня 
уже валились с ног от  усталости. Они 

легли на  землю и уснули крепким 
сном.

Вскоре Тот услышал стран-
ный звук. Звук этот был похож 
на хриплый шёпот старика. 
Затем послышалось шипение, 
которое не спутаешь ни с чем. 
Он мгновенно проснулся, огля-
делся и принюхался чутким ба-
буиновым носом. И разглядел 

её – огромную змею, чёрную, 
как ночь, и достаточно большую, 

чтобы проглотить богиню цели-
ком. Змея подползала к ней.



    Девица-лисица    

если женщина решит вернуться, чтобы завершить 
начатое дело. 

–  За Императора! – кричали воины, выезжая за во-
рота дворца на охоту, а кони под ними свирепо фыр-
кали. 

Они проехали долину Насуно из одного конца 
в  другой, отчаянно отыскивая следы Тамамо-но маэ. 




